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V/JIK 81:1

N.B. 3on

MockoBckre ypOaHOHUMbI
B IIEPEBOIYCCKOM MEePCIeKTHBE

B crarbe paccmarpuBaroTCs CIOKHBIE Cllydad IMEpelayd PYyCCKUX 3BYKOCOUYETAaHUH
B ypOaHOHHMMAX CPEJICTBAMH JIATHHCKOTO a()aBUTa U COIYTCTBYIOIIHE UM ITEPEBOTYECKIE
pemeHus. AHaJIM3UPYIOTCS BO3MOYKHBIE TPYHOCTH, BO3HUKAIOIINE Y HOCUTEJIEH aHTIINii-
CKOTO $I3bIKa MPH MPOU3HOIIECHUN PYCCKOS3BIYHBIX ypOaHOHUMOB. [IpoBoauTcs aprymen-
TUPOBAHHBIN aHAU3 BapUaHTOB nepeBosa. CTporue nepeBoiHble BApPUAHTHI CPABHUBAIOT-
Csl C pelIeHusIMH, 00yCIIOBIICHHBIMH TPaAUIINEH.

Kntouegovie crosa: ypOaHOHUMBI; OUITMHTBAIbHAS TOPOJICKAs CPE/la; HAaBUTALMOHHbIE
yKaszarejau; KUpWINLA; JaTUHULIA.

paMKax OWJIMHIBaJIbHOW TOPOJICKOM Cpeibl BO3HHMKAET HEOOXOAMMOCTH

CO3IAHUSI CHUCTEMBbl TPAHCIUTEPALMH PYCCKMX HA3BaHUH MOCKOBCKHX

VIIMIIL, TUTOIIAJICH, CTAaHIIUKA METpO [6] cpecTBaMU JIAaTUHCKOTO ajihaBuTA.
CoBpeMeHHBII pycCKuil S3bIK MOCTOSIHHO aJaNTHPYeT KOMMYHHKATHBHBIE CPEACTBA
AHTJIMICKOTO sI3bIKa KaK B MPO(eCCHOHATBHOM, TaK U B TIOBCEIHEBHOW Cpelie, perast
aKTyaJbHbIC KOMMYHUKaTUBHBIE 3a7a4k. Kak nemoncTpupytor ananu3z CMU u pacry-
mas posib MHTepHEeTa, UMEHHO AHIIIMHCKUMN S3BIK CITY>KUT CPEICTBOM MEXKTyHApO.I-
HOTO OOIIEHHS M YBEIMYMBACT KOMMYHHUKAaTUBHO-IIParMaTuuecKuil MOTEHIMAal peyue-
BOTO cOOBITUS. B cuity cBoeli y3HaBaeMOCTH aHIVIUIM3MbI TPAHCIUPYIOT OWHAKOBbIE
BO BCEX KYJIBTypax 3Hau€HHUs M acColMaluu. B cBsi3u ¢ 3TUM nepenaya KUPUIUTALIBI
CHUMBOJIaMH JIATUHCKOTO al(aBUTa PaCUIMPUT KOMMYHHKATUBHbIE BO3MOXHOCTH
WHOCTpaHIeB B MockBe u obecrieuut 6onee 3dpdexkruBHOE coobmenne nHbop-
maruu [9].

I'opoackoe MpPOCTPaHCTBO OTKPHITO BHEUIHUM BO3ACHCTBUSIM, M Hauboiee
OTKPBITHIM MPOCTPAHCTBOM BHYTPH TOpojia SIBJISIIOTCS MecTa MyOJIMYHOTO WHTE-
peca U MOJb30BaHUs, KOJUIEKTUBHOTO MPUCYTCTBHS, BKJIIOUAIOLIUE B ceOsl yiu-
bl ¥ TUIOIIAU COBPEMEHHOTO ropoja. MiMeHHO Takue TeppUTOpHH (POPMUPYIOT
CTPYKTYPBI «IIPOCTPAHCTBEHHOTO MBIIIJICHUS», B CBA3HM C YEM UPE3BbIUAHO BaX-
HO c(HOpPMHPOBATh B UX KOHTEKCTE KOPPEKTHBIC OMIIMHTBAJIbHBIE COOOIICHUS [4].
J1y1st omucaHus TOPOACKOTO OMIIMHTBAJILHOTO JIaH IIad)Ta METaroiarca HeoOXouMO
OTBETUTH Ha PAJ BOMPOCOB, BHI3BAHHBIX BapUATHUBHOCTHIO IMEpeauyd HEKOTOPBIX
3BYKOCOYETAaHUN M MOBIEKIINX 32 COOOM pa3nuyusi B CUCTEMaX TPaHCIUTEpaIiH,
ucrnonbszyeMbix B Mockse. [loMo11lb B OpHEHTUPOBAHUM B MOCKOBCKOM TOPOACKOM
MPOCTpPaHCTBE TpeOyeTcsi B MEPBYI0 OYepeb MHOCTPAHIIAM, HE BIAJCIOIIUM KH-
pundyeckuM andaBuTtoM. BeiOupasi TOT UM WHOM BapHaHT Mepeaaddl PyCCKUX
OYKB M 3BYKOB, MBI PacCMaTpHBaeM CIeaytore (haKTOPhI: yI00CTBO /ISl BOCTIPUSTHS
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peLMNEeHTaMi TMCbMEHHOW U YCTHOM (hOpM TPAHCIUTEPUPOBAHHBIX CJIOB, BEPOSIT-
HOCTb OLIMOKH IPY YTEHHH U MPOM3HOIIEHUH CJIOB M MPABHJIBHOCTh UHTEPIPETALINI
Ha3BaHUS, MIPOM3HECEHHOTO MHOCTPAHLIEM IMPH OOPALIEHUH K HOCHUTENIO0 PYCCKOIO
si3pika [10: p. 92].

PaccMoTpuM BO3MOXHBIE BapHaHTHI Mepegadll HanOojee CIOXKHBIX U BbI3bI-
BAIOLIMX YacThle COMHEHHUs codyeTaHuil. OOGOCHyeM BO3MOXHBIH BBIOOp TOTO
Wi UHOTO U3 HUX. OJHUM U3 KPUTEPUEB, ONPEACISIONINX JAHHBIA BBIOOP, CITYKUT
00beM KOHEYHOTO BapHaHTa.

Bapuant tpancnurepanuu, pazpadorannsiii J[.M. EpmonoBuuem G6omee 15 ner
Hazaj, ocHoBaH Ha ctanmapte [OCT 16876-71 [1] (B HacTosIee BpeMsi 3aMEHEH
crangaprom ['OCT 7.79-2000) u opueHTHpPOBaH HA MEPEBOJI TOTIOHUMOB 0€3 yueTa
HUCTOPUYECKHU CIIOKMUBIIUXCSA cOOTBETCTBUM [5: c¢. 138]. PaccMoTpum psan npuns-
TBIX YUY€HBIM perieHui (tadm. 1-2):

Tabmnuna 1
CoriacHble u 0e3riiacHble
Pyc. AHIJI. Pyc. AHIJI. Pyc. AHIJI.
0 b hi§ | X kh
B \s u m 1 ts
r g H n q ch
I d i p I sh
XK zh p r 11 shch
3 z c s b He nepenaercs
w* y T t b He mepemaercs
K k (1) f
TaOnuna 2
I'nacubie
B nauaue ciaoBa, | Ilocie cormacHbIX IMocae mmansAIIMX
Pyec. ocne b u b
nepeq NIACHbIMU | (KpoMe IIHUIISIIINX) (oK, 4, 1, 1)
a a -
e ye \ e ye
e yo 0 yo
u i yi
0 0 yo
y _
bl - \ y - -
3 e - -
0 yu - yu
s ya — ya

[Tepenaya OOMBIIMHCTBA COTIACHBIX PYCCKUX 3BYKOB SKBHUBAJICHTHBIMH OJIH-
HapHBIMH aHTIMUCKUMU OyKBaMU HE MpeayCcMaTpuBaeT pacxoxacHuit (6/b, /v, 0/d
u T. 1.). OgHako cnocoObl epeiaun HEeKOTOPBIX 3BYKOB U COYETAHUHN HYXKAAIOTCS
B yrouHeHuu. Hanpumep, cormacHo Tabnuie 1 pycckuil cornacHbli e Bcerna
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nepegaeTcs aHMICKIM g. BmecTte ¢ TeM BO3MOXKHA apryMEHTaIus B TIOJIB3Y TOTO,
YTO 3BYK 2 IIepe/1 IIIacCHBIMH yi00Hee niepenaBarb gurpadom g/h, 9ToObl HCKITIOUYHUTh
BO3MOJKHBIM BapHaHT MPOU3HOIIEHU [d3] HOCHTENSIMU aHIVIMMCKOTO A3bIKa B Ta-
KUX Ha3BaHUSX, KakK yauya Bunveenvma Iluxa (cp. *Bunvoocenvma), yauya Iuns-
posckoeo (* ocunaposckoeo) u T. 1. [8]. IlocKoIbKY B aHITTUHCKOM SI3BIKE MSATKOCTh
MIPOM3HOIIEHUS 3ByKa g 00yCIIOBIIMBAETCS CIEAYIOLIEH 3a HUM IVIacHOH (e, i U ),
TpeOyeTcst MpeyCcMOTpeTh yroTpeoieHue qurpada gh s aHaIOTUIHBIX CITy4aeB
B PYCCKOM sI3bIKE (T. €. COYETaHUH e, eu, ebl). B OCTaNBHBIX Cclydyasx MpeacTaB-
JSeTCs 11eIeCO00Pa3HbIM HCIIONB30BATh OAMHAPHYIO g JUIS YIPOIIEHHS YTCHHUS
M KPaTKOCTH HANHMCAHUS TPAHCIMTEPUPOBAHHOTO BapuaHTa (Cp. ycadvba XosaH-
ckoeo — Usadba Khovanskogo, ynuya I'ocmunuunas — Gostinichnaya Ulitsa).

ByKkBBI e 1 € B Hauase ciioBa nepe; IIIaCHBIMH, a TaKXKe MOCIIe MITKOTO B TBEP-
JIOTO 3HAKOB YUEHBIH MpeyIaraeT nepeiaBarb JurpadaMu ye u yo COOTBETCTBEHHO
(cm. Tabm. 2). OgHako pe3ynbTaThl HE3aBUCHMOTO MCCIIEIOBAHUS, MTPOBEICHHOTO
COCTaBUTEISIMU KapThl MOCKOBCKOTO METPOTIONUTEHA [2], TOKA3bIBAIOT, YTO HOCH-
TEJI aHTIIUICKOTO S3bIKA MPOSIBIISIIOT CKIIOHHOCTH K IPOM3HOMICHUIO OYKBHI ) B Ce-
pearHe CI0Ba Kak [ai] coriacHO aHITUHCKUM TipaBuiam honetuk (cp. Vasilyevsky,
IJIe BOBMOXKEH BapHaHT NpousHouieHus *Bacunsescku, u Vasilevsky, Vasiljevsky,
MCKITFOYAOIINE TaKyl0 (OPMY MPOU3HOIICHHUS).

DTOT ke apryMeHT NPUMEHHM K PEUICHHI0 O Tepeaavye PYCCKOrO 3BYKa bl
aHnMiickoi OykBoil y. MccrenoBanus nepeBoUMKOB, pabOTaBIINX HaJ KapToil Mo-
CKOBCKOTO METPO, IEMOHCTPHUPYIOT, UTO UCTIONIb30BaHHE OYKBHI i BEZET K MEHbIIIE-
My KOJIMYECTBY OITMOOYHBIX BAPUAHTOB MpousHOImIeHUs (cp. Buixuno: Vyhino —
Vihino, Tae B IEpBOM CIIy4ae Cpeay OTBETOB PECIIOHICHTOB MIPHUCYTCTBYET BEPCHUS
*Batixuno). MeTpomnoIUTEeH SBISETCS BaXKHON YaCThI0 KOMMYHHUKATUBHOTO CHMBO-
JIMYECKOTO MPOCTPAHCTBA TOPO/Ia, BBICTYIIAIOMICH KaK OJUH U3 €T0 MPOCTPAHCTBEH-
HOTE€HHBIX KOMIOHEHTOB [3]. B CBSA3U € 3TUM Ba)XHO y4eCTh TPAJHUIINIO, 3a/1aBac-
MYIO T€pEeBO/IaMU Ha KapTe METPO, JaXKe €CIM OHM YaCTUYHO HE COOTBETCTBYIOT
o(umanbHO MPUHATHIM B HACTOAIIEE BPEMS CTAaHIAPTaM.

Hcnonp3oBanmne aurpada ya B cepenuHe CJIOBa IOCIE COIIACHBIX TPHUBO-
TUT K aHAJOTUYHBIM TpyaHOCTIM (cp. Kypwsauoeckuii npoeso — Kuryanovsky
proezd, Ha3BaHUE KOTOPOIO MOYKHO MPOUYUTaTh Kak *Kypasnosckuii; Takxke Oxom-
noiti pad — Okhotny Ryad, 4to BeneT K BapuaHTy npouTeHus *Paso). B kauectse
QJIBTEPHATUBHI ) TIPEIIaraeTcst HCIOIB30BaTh IS TIEpelaul PYCCKUX 3BYKOB 1, e, €
coueTaHus ia, ie, io (Hatipumep, llenseunckuil npoe30 — Peniaghinsky Proezd),
a TaKkKe OMyCKaTh CMATYAOLINHA TJIACHBIN i TaM, TJI€ €ro OTCYTCTBUE HE BIIUSET
Ha pa3IM4eHue CMbICIA (Harmpumep, i He TpeOyeTcs Mmociie COrIacHoOH / Mo aHajo-
MU C HEBEJISIPU30BAHHBIM a/NIOQPOHOM /, Tak HasbIBaeMbIM [ight [: ynuya Knssze-
munckaa — Klazminskaya Ulitsa). B To ke BpeMsi MCIOJIb30BaHUE ) B Hadallb-
HOMW TO3UIIMK CJIOB HE BBI3BIBACT 3aTPYIHEHHIA, TOCKOJIBKY B aHIIMICKOM SI3BIKE
OTCYTCTBYIOT CIJIOBAa, B KOTOPBIX ) B Ha4aJbHOW MO3MIIMU MPEICTABISET COOOI
TIacHBIN 3BYK (cp. Teepckas-Amckas — Tverskaya-Yamskaya).
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Cornacuo Bapuanty /[.M. EpmonoBuua, 3Byk m nepenaercs OyKBOH ¢ BO BCeX
no3unuax. Ho 3Ty mHTepnpeTanuio MOXHO YTOYHHMTB: 3BYK /71 HAJ0 INEpeaaBaTh
OyKBOH / TOJIBKO B T€X CIIy4asix, KOT/a IocJie HeTo He CIEAYeT 3ByK . MHaue coue-
TaHHUE /MYy aBTOMAaTHYECKU BXOIUT B aurpad ts (Hanpumep, Cmapobumyesckas —
Starobitsevskaya).

3ByK x iepenaercs qurpadom ki kak B Bapuante .M. EpmornoBuya, Tak ¥ Ha KapTe
MOCKOBCKOTO METpPO, 4TOOBI M30€kKaTh BO3MOKHOTO OITYIIEHUS 3BYKa X 10 aHAJIOTHU
C HEMPOM3HOCUMBIM /1, HAPUMEP B aHIIMICKOM M (DpaHITy3cKoM si3bIKax (cp. Oxom-
Hotti psi0 — Ohotny Riad, tne BO3MOXKeH BapuaHT MpousHoIeHust Ommuwiu/Oommulil
pA0). OIHaKO B KOHIIE CJIOB HAITMUKE AUTpada MpeiCcTaBisieTcs: H30bITOYHBIM, TTOCKOJIb-
Ky TIPOM3HECEHHE Ha BBIIOXE BEJET K PEIYKIMH 3BYKa X U MIOTEPE UM CMBICIIOPA3IINYIH-
TenbHOU pyHKIWH (Cp. yuya Kpacnwvix 3opo — Krasnyh Zor Ulitsa; BapyuaHT IPOU3HO-
meHust Kpachul 30p B 1IETIOM COOTBETCTBYET HCXOTHOMY PYCCKOMY BapHaHTY).

B To e Bpems BaXHO 0OpaTHUTh BHUMAaHHUE, YTO, HECMOTPS Ha MPOBEJCHHBIC
HKCTIEPUMEHTAJILHBIE HCCIIEOBAHUS M HAJIMYME OMNBITHBIX DPE3yNIbTaToOB, YCIIEHI-
HO HCTIOJIb3yEeMBbIX Ha MPAKTHKE, COCTABUTENH MepeBoJa KapThl MOCKOBCKOTO Me-
TPOTIONIUTEHA B Ps/I€ CIIy4aeB OTXOIAT OT COOCTBEHHBIX NPaBWJI M OOpalaroTcs
K TPaJUIIMOHHBIM (YCTOSBIIMMCS) METOAAM Iepe/iaul 3BYKOB M OKKA3MOHAIN3MaM,
CIyXalllUM JJIsl YCTPaHEHHs JBOSIKMX BapHaHTOB NpousHomieHus. K TpaauimsmM,
JMKTYEMBIM TPaKTUYEeCKOH TPAHCKPHUIILIMEH, OTHOCUTCA Tepeiadya OKOHYAHUH blil,
uti OykBOii y (ITOCKOJIBKY 3TO HauOojee KpaTKUil BapUAHT HANMCAHUS OKOHYAHUS,
HE BBI3BIBAIOLINN TPYyIHOCTEH MpH npodreHnn). Cpean OKKa3nOHAIM3MOB, HAOMI0-
JIAeMBIX Y COCTABUTENEH KapThl MOCKOBCKOTO METPO Ha aHIIMHCKOM SI3BIKE, OTMETUM
niepeziady Ha3BaHMS CTaHIMU MeTpo baspamuonosckas — Bagratchionovskaya. Takoe
peleHne O3BOIISET H30eKaTh BOSMOKHOTO TIPOYTEHHS CIIOTa ation Kak [eifn].

Taxkum 00pazoM, HECKOJIBKO PACCMOTPEHHBIX BBIIIE TPUMEPOB ITO3BOJISIOT CHIE-
JaTh BBIOOP B MOJIB3Y psAa OJHO3HAYHBIX BAPUAHTOB IEPEAaYd PYCCKUX 3BYKOB,
MIPEIOIaralouX HaUMEHBIINE OTKIIOHEHUS! OT UCXOIHOrO Ha3BaHHs. OIHOBpe-
MEHHO YHAeTCsl COXPAaHUTh IIEHHOCTHBIE OPUEHTHPHI B BUAE MMEH COOCTBEHHBIX
Ha KapTe MEeTPOIOIUTEeHa, (OPMUPYIOIIKE TPOCTPAHCTBEHHBIHN OIBIT ACCAKUPOB,
9YTO 0COOEHHO Ba)KHO B CBETE TOTO, YTO MPOCTPAHCTBO, OyAy4H YHHBEPCAIBHBIM
KOHIIENITOM, MPEJCTABICHO BO BCEX JIMHTBOKYIBTYpax. COOTBETCTBEHHO, ero (op-
MHUpPOBaHHE B OWJIMHTBAJILHOM TOPOJCKOM JIaHAIIA(TE CTONUIBI TIOMOXKET CO3/aTh
MIOJTHOIIEHHBIM 00pa3 MOCKBBHI B IM1a3aX HHOCTPAaHHBIX IpaxaH [7].
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L.V. Zots
Moscow Urbanonyms from Translator’s Viewpoint

The paper compares several methods of transliterating Russian sounds by the means
of the Latin alphabet from a translator’s perspective using the complex real-life examples
and analyzes possible issues that the native English speakers may experience. Arguments
supporting particular variants are presented alongside the examples taken from the con-
ducted experiments. Translated variants are matched against the traditional solutions
currently in use.

Keywords: urbanonyms; bilingual city environment; navigation signs; Cyrillic alpha-
bet; Latin alphabet.



